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EN	In the run-up to the Tokyo Home and Away 
week, two comic strip authors, Aurélie Bévière 
and Damien Meerschaut, visited schools in 
Mons and the Borinage to run a cartoon/manga 
workshop. The children each made at least 
one page of cartoons featuring the encounter 
between the folklore of Mons and Tokyo in the 
form of the traditions of the Doudou or Ducasse 
and the dance of the Golden Dragon. They are 
happy and proud to present these pages today.

	
	 EUROPEAN EYE ON JAPAN
	 DE MAX PINCKERS

	  EXPOSITION   PHOTOGRAPHIES 

« Il est tentant d’imaginer un Japon 
unique au sein de l’Asie et ne partageant 
les caractéristiques d’aucun autre pays. 
Pourtant, de nombreuses raisons nous 
poussent à rejeter cette idée. Ce que l’on 
considère généralement comme l’essence 
même du Japon n’est en réalité qu’une 
construction relativement moderne »*. 
Une construction identitaire délibérément 
destinée à se distinguer du reste de l’Asie, 
mais dont le sens original a aujourd’hui 
perdu sa substance.
*David Pilling, Bending Adversity [Faire face à 
l’adversité], Penguin Books, Londres, GB, 2014.

	
	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	 PAR PASSERELLE JAPON ET  

LES ENFANTS DE DIVERSES ÉCOLES 
ET STRUCTURES DE MONS ET  
DU BORINAGE

	  EXPOSITION   DESSINS 

En amont de la semaine « Ailleurs en folie 
Tôkyô », deux auteurs de bande dessinée, 
Aurélie Bévière et Damien Meerschaut, 
sont intervenus dans diverses écoles et 
structures de Mons et du Borinage pour 
animer un atelier de bande dessinée/manga. 
Les participants ont réalisé chacun au moins 
une page de bande dessinée mettant en 
scène la rencontre des folklores montois et 
tôkyôïtes à travers les traditions du Doudou 
et de la danse du Dragon Doré. Ce sont ces 
pages qu’ils sont heureux et fiers de vous 
présenter aujourd’hui. 
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EN	The idea of thinking about Japan as 
different from anywhere else, including 
Asia, is seductive. Yet there are many 
reasons to reject this notion. Much of 
Japan’s supposed ‘essence’ turns out 
to be a relatively modern distillation”*. 
A deliberate construction towards an 
identity which separates them from the 
rest of Asia, but has somehow lost most 
of its original meaning. 

*David Pilling., Bending Adversity, Penguin 
Books, London, UK, 2014, p.46.

 EXPOSITIONS / INSTALLATIONS 

En continu
Du jeu. 15 au Dim. 25 octobre
 MAISON FOLIE – ESPACE DES POSSIBLES 
 JEU. 15.10.2015 – 18H > FIN 
 SAM. 17, MER. 21, JEU. 22, VEN. 23, SAM. 24.10.2015 – 12H > 20H 
 VEN. 16, DIM. 18, DIM. 25.10.2015 – 12H > 18H 
 LUN. 19 ET MAR. 20.10.2015 – FERMÉ 
 ENTRÉE LIBRE 
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	 JEU.
	 15.10.2015

12:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

18:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> FIN	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

20:00	 HIFANA & SECRET GUEST :  
> FIN	 MATSURIDDIM
	  CONCERT MUSIQUE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 VEN.
	 16.10.2015

12:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST 
> 18:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

20:00	 TÔKYÔ SUBJECTIVE 
> 21:00	  THÉÂTRE   PERFORMANCE 
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

agenda 
ailleurs en folie –  
TÔKYÔ 
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	 SAM.
	 17.10.2015

14:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 20:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

12:00	 SHOGI 
> 22:00	  JEU 
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

14:00	 FUROSHIKI 
> 15:30	  ATELIERS 
	 MAISON FOLIE 

16:00	 FUROSHIKI 
> 17:30	  ATELIERS 
	 MAISON FOLIE

20:00	 HAÏKU 
> 23:00	  SLAM   POESIE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 DIM.
	 18.10.2015

14:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 18:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

12:00	 SHOGI 
> 18:00	  JEU 
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

14:00	 FUROSHIKI 
> 15:30	  ATELIERS 
	 MAISON FOLIE 

16:00	 FUROSHIKI 
> 17:30	  ATELIERS 
	 MAISON FOLIE
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	 MAR.
	 20.10.2015

12:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

	 MER.
	 21.10.2015

12:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 20:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 JEU.
	 22.10.2015

10:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 HIROAKI UMEDA  
> 18:00	 (NOUVELLE INSTALLATION)
	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 DÔME (COUR DE L’ÉCOLE ARTS²)

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST 
> 20:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

18:30	 CALLIGRAPHIE 
> 20:00	  DEMONSTRATION   ATELIER 
	 BISTROT FOLIE

20:00	 JAPAN MOVE
> 21:00	 DIZZINESS & CROSSFADING 
	  DANSE  
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS
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	 VEN.
	 23.10.2015

10:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 HIROAKI UMEDA  
> 18:00	 (NOUVELLE INSTALLATION)
	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 DÔME (COUR DE L’ÉCOLE ARTS²)

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 20:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

18:30	 CALLIGRAPHIE 
> 20:00	 DEMONSTRATION   ATELIER 
	 BISTROT FOLIE

20:00	 TÔKYÔ SUBJECTIVE 
> 21:00	  THÉÂTRE   PERFORMANCE 
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

21:30	 JAPAN MOVE
> 22:30	 DIZZINESS & ZERO BODY 
	  DANSE  
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

	 SAM.
	 24.10.2015

10:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 HIROAKI UMEDA  
> 18:00	 (NOUVELLE INSTALLATION)
	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 DÔME (COUR DE L’ÉCOLE ARTS²)

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 20:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

12:00	 RETROGAMING 
> 22:00	  JEUX VIDEO   CONSOLES 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES
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14:30	 CÉRÉMONIE DU THE 
	  DÉMONSTRATION   COUTUME 
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS

15:00	 HIROAKI UMEDA  
	 RENCONTRE AVEC L’ARTISTE
	  PARCOURS   PRÉSENTATION   RENCONTRE 
	 CAFE EUROPA

18:30	 DEFILE DE MODE & CONCOURS  
> 20:30	 PHOTOS « HARAJUKU » 
	  MODE   KAWAI   COSPLAYERS  
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 DIM.
	 25.10.2015

10:00	 HIROAKI UMEDA 
> 18:00	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 CAFÉ EUROPA

12:00	 HIROAKI UMEDA  
> 18:00	 (NOUVELLE INSTALLATION)
	  ART VISUEL   INSTALLATIONS 
	 DÔME (COUR DE L’ÉCOLE ARTS²)

12:00	 PRINTS OF JAPANESE ARTIST  
> 18:00	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 SENSELESS DRAWING BOT
	  INSTALLATION   ART MEDIA 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 KANJI CITY 
	  INSTALLATION INTERACTIVE 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 REGARDS DE FEMMES
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 EUROPEAN EYE ON JAPAN 
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

	 BANDE DESSINÉE / MANGA –  
	 LE DOUDOU ET LA DANSE  
	 DU DRAGON DORÉ
	  EXPOSITION 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

12:00	 RETROGAMING 
> 18:00	  JEUX VIDEO   CONSOLES 
	 MAISON FOLIE / ESPACE DES POSSIBLES

14:30	 CÉRÉMONIE DU THE 
	  DÉMONSTRATION   COUTUME  
	 MAISON FOLIE / SALLE DES ARBALESTRIERS
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30.10.15  	 WEEKEND EN FOLIE – 
> 01.11.15	 VRAI / FAUX JAPON   
	 PAR ARTS²
	� AVEC L’AIDE DE LA FONDATION  

EU-JAPAN FEST ET DE  
LA FONDATION MONS 2015

	� Le Japon, nous connaissons.  
Mais mal, comme OSS 117…  
Yoko Tsuno ou Yoko Ono ? 

	� 20 étudiants d’ARTS2, école supé-
rieure des arts à Mons, sont partis  
à l’assaut du Japon et présentent  
le butin de leur expédition. Arts 
visuels, théâtre et musique :  
installations, vidéos, performances, 
pièces de théâtre originales. 
Bienvenue au vrai-faux Japon !

prochainement  
à la maison folie 

06.11.15	 WEEKEND EN FOLIE –  
> 08.11.15	 L’EST EN FOLIE  
	 PAR AIRBE HARMONIE ASBL
	� AirBe Harmonie asbl organise  

le V ème Festival Multiculturel  
« L’Est en Folie » qui se déroulera  
le 6, 7 et 8 novembre 2015.  
Moldavie le 6 et 7 novembre 

	 Russie le 8 novembre

12.11.15 	 AILLEURS EN FOLIE – PILSEN  
> 15.11.15	� TOGETHER IN ONE YARD
	 UNE COPRODUCTION LE MANÈGE.MONS/  
	 MAISON FOLIE, LA FONDATION MONS 2015,  
	 JOHAN ET PLZEŇ 2015
	 AVEC L’AIDE DU BUREAU INTERNATIONAL  
	 JEUNESSE (BIJ)

	 WWW.MONS2015.EU

©
 D

R
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bistrot folie

maison folie

équipe DE 
L’AILLEURS EN FOLIE - 
TÔKYÔ

  

 OUVERT DU MERCREDI AU DIMANCHE
  MERCREDI   JEUDI   VENDREDI  11:00 > 23:00

  SAMEDI  11:00 > 23:00

  DIMANCHE  11:00 > 18:00

  RESTAURATION  11:00 > 14:30 / 18:00 > 22:00

 RÉSERVATIONS : +32 (0)471 72 03 89

 8 RUE DES ARBALESTRIERS
 7000 MONS

Editeur responsable :
Yves Vasseur

Branding + Conception 
graphique / Graphic design
Coast / www.coast-agency.com 

Équipe des « Ailleurs en Folie » et 
« Week-end en Folie » : 
Anne André, Cheff e de projets ; 
Stéphanie Lefevre, Chargée de projets ; 
Marion Chourane, Chargée de production ; 
Adeline Voisin, Chargée de production ; 
André Meurice, Chargé de production, Scénographe ; 
Nina Fazzini, Assistante scénographe ; 
Maxime Desart, Régisseur général ; 
Damien Tinck, Régisseur ; 
Thyl Mariage, Régisseur ; 
Fabien Laisnez, Régisseur ; 
Jonathan Narcisi, Technicien de maintenance ; 
Alexia Bucelli Campus, Apprentie régisseur ; 
Jean-Claude Mambour, Renaud Courselle, 
Techniciens de surface ; 
Robin Daniels, accueil public.
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	 JE VEUX 
	 TOUT SAVOIR
FR	 Vous souhaitez rester au plus proche de 
l’actu et connaître les coulisses du projet ?  
Soyez geeks et follow us sur le site et les réseaux 
sociaux Mons 2015 ! www.mons2015.eu 

Nos différents points d’information
—  Sur l’ensemble du territoire : lieux culturels, 
office de tourisme de nos villes et institutions 
partenaires.
—  A Mons : VisitMons, situé 27 Grand-Place, 
est le point central d’information touristique et 
culturelle (Ouvert 7j/7 de 10:00 à 20:00).  

	 I WANT TO KNOW 
	 EVERYTHING
EN	 Visit our website, sign up to our newsletter and 
follow us on social networks. www.mons2015.eu 

Our different information points
—  Throughout the region: cultural venues, 
tourist information offices in our towns and partner 
organisations.
—  In Mons: a new site will be opening its doors 
in December 2014. VisitMons, located in the 
Grand-Place, will be the place to go for tourist  
and cultural information about the Capital  
(Open 7 days a week from 10 am until 8 pm).    

	 J’ACHÈTE DES BILLETS

	 I’D LIKE TO BUY 
	 OR BOOK A TICKET
Via notre site internet/Via our website 
www.mons2015.eu

Au point central de la Capitale/ 
At the Capital’s headquarters VisitMons 
GRAND-PLACE, MONS.
+32(0)65 39 59 39

Manège de Maubeuge 
Rue de la Croix, 59600 Maubeuge.   
+33(0)3 27 65 65 40 

Les formules
Achetez un ticket unique et accédez aux manifestations  
de votre choix. 
Achetez un PASS * et vivez la capitale pleinement !
—  PASS SOLO = pass individuel. De 3 à 21 entrées.
—  PASS DUO = pass pour deux personnes. De 6 à 42 entrées.
—  PASS FAMILLE = pass pour une famille (minimum  
1 adulte + 2 enfants et maximum 2 adultes + 5 enfants  
-18 ans). De 9 à 63 entrées.
Entrée gratuite pour les moins de 6 ans.
* Le PASS vous offre un tarif préférentiel et vous donne un 
accès prioritaire aux spectacles. Il est cessible, flexible et 
valable durant toute l’année. Attention, le PASS n’est pas un 
ticket d’entrée. Réservation indispensable.

Packages
Buy a single ticket and go to the events of your choice 
Buy a PASS * and make the most of the Capital!
—  PASS SOLO = individual pass. From 3 to 21 entry tickets.
—  PASS DUO = pass for two people. From 6 to 42 entry tickets.
—  PASS FAMILLE = pass for a family (minimum 1 adult +  
2 children and maximum 2 adults + 5 children (under 18). 
From 9 to 63 entry tickets.
—  PASS MANÈGE = pass exclusively available to those with 
the Manège Mons/Maubeuge 2013-2014 passport.
* The PASS gives you a preferential rate and priority access to 
performances. It is transferable, flexible and valid throughout 
the year. Please note, the PASS is not an entry ticket. 

Les tarifs/Prices 
Type de pass	 Nombre d’entrées	 Montant	 Prix/billet
Type of pass	 Numbre of entry tickets	 Total price	 Price/ticket
Pass SOLO	 3	 24	 8
(1 & +)	 5	 40	 8
	 7	 56	 8
	 9	 72	 8
	 12	 96	 8
	 21	 168	 8
Pass DUO	 6	 42	 7
(2 & +)	 10	 70	 7
	 14	 98	 7
	 18	 126	 7
	 24	 168	 7
	 42	 294	 7
Pass FAMILLE	 9	 36	 4
(3 & +)	 15	 60	 4
	 21	 84	 4
	 27	 108	 4
	 36	 144	 4
	 63	 252	 4

Tarification réduite soit 50% du prix pour les détenteurs 
d’une carte de banque ING et pour les détenteurs d’un billet 
de train Thalys, d’un justificatif de voyage Thalys valable pour 
la période de visite ou d’une carte Thalys TheCard Silver, 
Gold ou Platinium.
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